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Wetsvoorstel tot invoeging van een
artikel 10ter in de wet van 15 december
1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging
en de verwijdering van vreemdelingen,
teneinde de onmogelijkheid om zich
een akte van de burgerlijke stand te
verschaffen in het kader van de pro-
cedure tot gezinshereniging, te com-
penseren, en tot aanvulling van arti-
kel 628 van het Gerechtelijk Wetboek

Proposition de loi insérant un
article 10ter dans la loi du 15 décembre
1980 sur l'accès au territoire, le séjour,
l'établissement et l'éloignement des
étrangers, en vue de suppléer, dans
le cadre de la procédure de regroupe-
ment familial, à l'impossibilité de se
procurer un acte de l'état civil et
complétant l'article 628 du Code judi-
ciaire
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Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

In artikel 12bis van de wet van 15 december 1980
betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, ingevoegd door de wet van 6 augustus 1993
en vervangen door de wet van 15 september 1996,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

Dabs l'article 12bis de la loi du 15 décembre 1980
sur l'accès au territoire, le séjour, l'établissement et
l'éloignement des étrangers, inséré par la loi du 6 août
1993 et remplacé par la loi du 15 septembre 1996, les
modifications suivantes sont apportées :

1o in § 5, laatste zin, worden tussen de woorden
« in § 6 » en de woorden « voorziene bepalingen », de
woorden « , tweede lid, » ingevoegd.

1o dans le § 5, dernière phrase, entre les mots « au
§ 6 » et le mot « peuvent », sont insérés les mots
« , alinéa 2, ».

2o § 6 wordt vervangen als volgt : 2o le § 6 est remplacé par ce qui suit :

« § 6 Indien wordt vastgesteld dat de vreemdeling
de ingeroepen bloed- of aanverwantschapsbanden niet
kan bewijzen door middel van officiële documenten,
overeenkomstig artikel 30 van de wet van 16 juli 2004
houdende het Wetboek van internationaal privaatrecht
of de internationale overeenkomsten betreffende de-
zelfde materie, kan de minister of zijn gemachtigde
rekening houden met andere geldige bewijzen die in
dit verband worden overgelegd.

« § 6. Lorsqu'il est constaté que l'étranger ne peut
apporter la preuve des liens de parenté ou d'alliance
invoqués, par des documents officiels conformes à
l'article 30 de la loi du 16 juillet 2004 portant le Code
de droit international privé ou aux conventions
internationales portant sur la même matière, le minis-
tre ou son délégué peut tenir compte d'autres preuves
valables produites au sujet de ce lien.

Indien dat niet mogelijk is, kan de minister of zijn
gemachtigde overgaan of laten overgaan tot een
onderhoud met de vreemdeling en de vreemdeling
die vervoegd wordt, of tot elk ander onderzoek dat
noodzakelijk wordt geacht en in voorkomend geval
voorstellen om een aanvullende analyse uit te laten
voeren. »

À défaut, le ministre ou son délégué peut procéder
ou faire procéder à des entretiens avec celui-ci et
l'étranger rejoint ou à toute enquête jugée nécessaire,
et proposer, le cas échéant, toute analyse complémen-
taire. »

Art. 3 Art. 3

Deze wet treedt in werking op de dag dat hij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.
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